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CATHOLIC CHURCH
Diocese of Jackson — Bishop Joseph R. Kopacz, PhD.

IGLESIA DE CRISTO REY

Serving/Sirviendo Horn Lake and Southaven
Founded/ Fundado 1965

by the Priests of Sacred Heart
Los Sacerdotes del Sagrado Corazon

785 Church Road West
Southaven, MS 38671

Phone number: 662-342-1073
Fax number: 662-342-7733

November 29, 2020.

Serious Emergency: 901-351-6591
email: ctkshaven@aol.com
website: ctkshaven.com

Christ the King Catholic Church is a Eucharistic centered community with people of many cultures and nations of origin.
As a community, we seek to meet the challenges of a growing parish by welcoming new members, maintaining a sense of belong-
ing and finding ways to reach out to those who may wish to join the Catholic Church.

PRIESTS OF THE SACRED HEART (SCJs):
Rev. David Szatkowski, SCJ, JCD Moderator

Rev. Gregory Schill, SC
Rev. Hen dxﬁ{;\rdmnto SCJ

DEACON: Dn. Ted Schreck
PASTORAL ASSISTANT: St. Rose Hacker, SSSF

OFFICE: Mrs./Sra. Laura Mendoza
Email: ctkshaven@aol.com

EVANGILIZATION COORDINATOR:
Sr./Hna. Emily Morgan, R.S.M.
Email: ctksemily@aol.com

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR:
Mrs./Sra. Donna Williamson
Email: ctksdonna@gmail.com

MASS SCHEDULE / Horario de Ias Misas
Saturday/Sabado: 4:00 P.M. (English/ Ingles)
Sunday/domingo: 11:00 A.M. (Egn lish/ Ingles)

1230 PAL (5 anish (-5
Wednesday/Miercoles: 12:00 P.M. (Bz/mg;m// Bilingue)
Thursday/Jueves: 12:00 P.M. (English/Ingles)

Holy Days/Fiestas: Call for schedule. (Bilingual/ Bilinge)

REGISTRATION/ Registracion:

Every Family in the parish is asked to be properly regis-
tered. Registration Forms can be found at t e bulletin
board in the gathering area or new families may call the
chutch office.

Cada familia debe estar registrada. Favor de registrarse lo mas

pronto posible.

RECONCILIATION/ Reconciliacion:
Saturday, 3:15 P.M. to 3:45 P.M. or by appointment
Sabados, 3:15 P.M. hasta 3:45 P.M. o por cita

RITE OF CHRISTIAN NITIATION OF ADULTS
(RCIA)

Ritos de Ia Iniciacion Cristiana de los Adultos (RICA):
is an ongoing process to welcome new members to the
Catholic Church. Call the Parish Office.

RICA es un proceso para ser iniciado en nuestra fe catilica. Favor de
llamar a la oficina para mas informacion.

BAPTISM (FOR NEWBORNS)/

Bautismo (para los nifios):

Parents must be registered parishioners. Parents and godpar-
ents of our patish are required to attend the preparation pro-
gram prior to baptism. Bring the state birth certificate(s) of the
child (children) to the parish office when registering for the
Baptismal Program. Los padres deben ser miembros registrados en esta
parroguia. Deben presentar a la oficina de la parroquia una copia del acta
de nacimiento del nino.

HOSPITALIZATION/ Hospitalizacion: If you

or a family member is or is going to be hospitalized call the
parish office. Favor de llamar Ia oficina si usted o un
miembro de su familia va a ser hospitalizado.

MARRIAGE / Matrimonio: Members are to notify the
parish of their intention to marry BEFORE making any
other arrangements. Avisen a la parroguia de sus intenciones de
casarse antes de comengar otros planes.

Quinceafieras: Celebramos las quincearieras de las familias de esta
parroguia. Las senoritas deben de haber recibido los Sacramentos de Bau-
tsmo y Primera Comunion, asistir a las clases de Catecismo el aio antes_y
el ario de la celebracion y tener aprobacion del Director(a) del PRE.

RELIGIOUS EDUCATION/ Clases de Catecismo:

Grades/ Grados K-3 - Sunday/ Domingo 9:30 A.M.-10:45 A.M.
Grades/ Grados 4-8 - Tuesday/ Martes 6:30 P.M.-8:00 P.M.
Grades/ Grados 9-12 -Wednesday/ Miercoles 6:30 P.M. - 8:00 P.M.



First Sunday of Advent
November 29, 2020
Be watchful! Be alert!
You do not know when the time will come.
— Mark 13:33

Primer Domingo de Adviento
29 de noviembre de 2020
Velen y estén preparados!
Porque no saben cuando llegara el momento.
— Marcos 13:33

Maaa
Schedule

Wednesday (bilingual)
and Thursday at 7:00 am.
Saturday at 4:00 pm
Sunday 11:00 am English
12:30 pm Spanish
Reconciliation-
by appointment, please call
(662)341-2073.

Horario de Misas
Miércoles (bilingle) y
Jueves a las 7:00 am.

MASS INTENTIONS
(1) FOR THE WEEK

Sunday, November 29, 2020.

11lam = Phyllis Farris.
Reg. by Knights of Columbus.

12:30 pm For the people.

12:00 pm SHSM’s intentions.
Thursday, December 3, 2020.
Sabado 4:00 12:00 pm SHSM’s intentions.

Doﬁniig% il:ogr:m Friday, December 4, 2020.
Ingles. 7:00 pm SHSM’s intentions.
12:30 pm Espatiol. Saturday, December 5, 2020.
Confesiones-
4pm T James Neely.

Por cita, favor de llamar al .
(662)342-1073. Req. by Knights of Columbus.

SUNDAY, NOVEMBER 29/DOMINGO 29 DE NOVIEMBRE.
Facebook live stream Sunday Mass
English at 11:00 am

A Spanish at 12:30 pm.
Link to access : https://www.facebook.com/Catholic-
Parishes-of-Northwest-Mississippi-103393917976850/

Wednesday, December 2, 2020.

Needed weekly for expenses: $ 8,000.00

November 21-22.

Total Collection : $

I»J'”” E Please mail your offerings to:
s&isasmc:ﬁ gﬁhng Favor de enviar su ofrenda a:
FA w  Christ the King Catholic Church.
: 785 Church Rd W.
Southaven, MS. 38671.

Office hours: Monday to Thursday
9am to 12noon and 1:00 pm to 3:00 pm.
Horas de Oficina: Lunes a Jueves de

CLHIL'EJILglzI;I 9am a 12:00 pmy de 1:00pm a 3:00 pm.
PLEASE PRAY FOR / POR FAVOR OREMOS POR:

- = Loretta Stronskl A. Hicks, Olga White, V|rg|n|a
Oltremari, Sharon Harbin, Judy Reed, Wanda Lubbers,
Judy Hopper, Teri Kerichenko, Ainsley Grace Swatek,
Flynn Clark, Amanda and Carolyn Brownlee, Rick
Czerwinski, Jennifer Tice, Betty Fargo and her family,
Troy Reyes, Bob Grihan, Summer Huffman, Terry
Calvert, and for all people affected by COVID-19.

MANGER LIGHTING — In union

with the Knights of Columbus

throughout the world, there will be a

prayer, a ceremonial blessing and the

Lighting of the Manger on Tuesday,
December 1% at 6:30 pm at Christ the King.

ILUMINACION DEL PESEBRE - En unién con los
Caballeros de Col6n en todo el mundo, tendremos una
oracion, bendicion ceremonial e iluminacién del Pesebre
el martes 1 de Diciembre a las 6:30 pm en Cristo Rey.

/ %Reconalmtwn

The Sacrament of Reconciliation will be offered by
appointment only.
Please call the church office (662)342-1073.

El Sacramento de la Reconciliacion se ofrecera con cita.

Por favor llame a la oficina de la iglesia (662) 342-1073.

ADVENT RECONCILIATION is
scheduled for the following days:
Dec. 1*tat 7:00 pm at Christ the King.

Dec. 2" at 7:00 pm at Queen of Peace.
Dec. 9" at 7:00 pm at Holy Spirit.

RECONCILIACION DURANTE EL ADVIENTO
esta programada para los siguientes dias:
Diciembre 1™ a las 7:00 pm en Cristo Rey,

Diciembre 2 a las 7:00 pm en Reina de la Paz,
Diciembre 9 a las 7:00 pm en Espiritu Santo.

Virgen Peregrina Nuestra Sefiora de
Guadalupe.

+ La familia que recibira la visita de la estatua

. de la Virgen de Guadalupe por una semana:

! 4 11/29 Familia Veliz Ponce.

EL PRIMER VIERNES DEL MES

Viernes 4 de Diciembre a las 7:00 pm
Misa del Viernes primero del mes, exposicion del
Santisimo Sacramento y rezo del Rosario.
Los esperamos!



https://www.facebook.com/Catholic-Parishes-of-Northwest-Mississippi-103393917976850/
https://www.facebook.com/Catholic-Parishes-of-Northwest-Mississippi-103393917976850/

If you have been tested recently for
Covid-19 please DO NOT come to

Mass or participate in any group TESTS

activities until you receive a negative test result.

Si le han hecho recientemente la prueba para Covid-
19 por favor NO venga a Misa 0 participe en
actividades, deberd estar en cuarentena hasta recibir
un resultado negativo.

:: Parish Religious Education Program -
m o November work is due! Please leave all "
:: completed work in the box provided on the ::
. porch of the education building. n
m e December packets will be ready next g
¥ weekend. n
:: Clases de Educacion Religiosa. ::
m e Eshorade entregar el trabajo de noviembre.

Deje el paquete de Noviembre en lacajaque m

N esta en la terraza del edificio de educacion. ::
e Los paquetes de Diciembre estaran listos el u
i préximo fin de semana. n

Misas en honor a Nuestra
Seiiora de Guadalupe.
Viernes 11 de Diciembre a las 7 pm

, con representacion
Sabado, 12 de diciembre a las 9 am.

= 1) Favor de llamar y dar el nombre

'~ de todas las personas que vendrany a

cual Misa asistiran.

,. < 2)  Llegar por lo menos 15 minutos

antes de la Misa o perderan su lugar.

3) Las personas que no tengan reservacion tendran que
esperar para confirmar que haya disponibilidad.

4)  EIl cupo méaximo de personas es de 170.

5) No se permitira entrar con flores, imagenes o
estatuas.

6) Tendremos velas a la venta por $5.00

Masses in honor to Our Lady of Guadalupe.
Friday, Dec. 11 at 7pm with play.
Saturday, December 12 at 9 am.

1) Please call and give the name of all the people who
will come and what Mass they will attend.

2) Arrive at least 15 minutes before Mass or you will lose
your place.

3) People who do not have a reservation will have to wait
to confirm availability.

4) The maximum number of people attending is 170.

5) It will not be allowed to enter with flowers, images or
statues.

6) We will have candles for sale for $ 5.00

ADVENT - CHRISTMAS — Environment (decorating)
The environment committee invites you to join them as
they get our church environment ready for Advent and
Christmas. The schedule (for decorating) is as follows:
Saturday, Dec. 5 at noon Saturday, Dec. 12 at 11am
Saturday, Dec. 19 at 10am  Sunday, Dec. 20 at 1:30pm

ADVIENTO - Decoracion Navidefia.

El comité a cargo de esta decoracion les invita a ayudar
mientras preparan el ambiente de nuestra iglesia para
Adviento y Navidad. El horario es el siguiente:

Sébado, 5 de Dic. 12 pm.  Sabado, 12 de Dic. 11 am,
Sébado, 19 de Dic.10 am. Domingo 20 de Dic. 1:30pm.

CHRISTMAS FLOWERS- This year we are
asking for donations of poinsettias for
Christmas. Donations jar is in the gathering
area or flower donations can be brought to
the church on Sunday, December 13",

FLORES DE NAVIDAD- Este afio estamos pidiendo
donaciones para las flores navidefias. Puede donar dinero
o traer las flores a la Iglesia a mas tardar el domingo 13
de diciembre. El tarro para sus donaciones esta en el area
de reunion.

ANGEL TREE-- Sacred Heart
Southern Mission has clients who
need help in providing Christmas to
their children. The angel tree is in the
gathering area full of “little angels”.
Each child is represented by two
angels; one for toys and one for
clothes. We ask you to take an angel
from the tree, please sign the book
next to the corresponding number of your angel,
buy and wrap the gift, tape the angel to the gift (or
write the number on the gift) and return the gift to
the angel tree by Sunday, Dec. 6. If you have more
than one package, please put all packages in a large
plastic garbage bag with the angel number on the
outside. Gifts are due next Sunday, December 6.

ARBOL DE ANGELES- Los clientes de las Misiones
del Sagrado Corazén necesitan ayuda para brindarles
regalos de Navidad a sus hijos. El arbol de angeles esta
en el area de reunion lleno de “angelitos”. Cada nifo
esta representado por dos angeles; uno para juguetes y
otro para ropa. Le pedimos por favor que tome un
angel, anote en el libro su nombre en el # de angel,
compre, envuelva y pegue o anote el # de angel al
regalo. Deje el regalo bajo el &rbol antes del 6 de
diciembre. Si usted tiene mas de un paquete, por
favor ponga todos los paquetes juntos en una bolsa
de plastico con el nimero de angel por fuera.

Fecha limite para dejar regalos Domingo 6 de Dic.




INChrist the King Family Christmas Tree”/
We invite you to bring an ornament for our BIG Christmas
tree in the gathering area. You are encouraged to create
your own family ornament, but you may also bring a store
bought ornament or an ornament from your own collection.
Bring your ornament and place it on the tree the weekend of
December 5M/6t" and 121/13t,

Ornaments should be between 5x5 inches and 8X8 inches.

Arbol de Navidad Familiar en Cristo Rey-

Los invitamos a traer un adorno para nuestro GRAN arbol
de Navidad en el &rea de reunidn. Se le anima a crear su
propio adorno familiar, pero también puede traer un adorno
comprado en la tienda o un adorno de su propia coleccion.
Traiga su adorno y coléquelo en el arbol el fin de semana

/6,0 12/13 de Diciembre. Los adornos deben medige

5x5 0 8x8 E\‘)u‘lgadas. N\

2 |

“The Advent O Antiphons” We have been singing
“Lead us from Darkness,” by Richard Clarke, in our
Advent celebrations. The lyrics of this song refers to the
Advent O Antiphons. What is it? Why does it matter to
us in 2020? “The Advent O Antiphons” is a video talk,
with Frater Long Nguyen, SCJ, that will be posted on the
2nd Sunday of Advent on our YouTube Channel,
“NWMississippi parishes.” Follow the following link.
https://www.youtube.com/channel/UC3sIMkvUpEvsu0X
OF5CNPkw

"Antifonas Oh del Adviento " Hemos estado cantando
“Lead us from Darkness”, de Richard Clarke, en nuestras
celebraciones de Adviento. La letra de esta cancién se
refiere a las Antifonas Oh. ;Qué son? ¢Por qué nos
importan en el 2020? "Las Antifonas Oh del Adviento es
una charla en video, con Frater Long Nguyen, SCJ, que se
publicara el segundo domingo de Adviento en nuestro
canal de YouTube, “NWMississippi parishes.” Siga el
siguiente enlace:
https://www.youtube.com/channel/UC3sIMkvUpEvs
UOXOF5CNPkw

The liturgical year ended on Sunday, November
22, and the USCCB has not extended the free
reprint permission beyond that date. So starting
this weekend, we will no longer be offering the
Sunday scripture texts.

You may access the readings in the free app
I Breviary. This is available in multiple languages!

El afio litargico termino el domingo 22 de
noviembre y la USCCB (Conferencia Catdlica de
Obispos de los Estados Unidos) no ha extendido el
permiso de reimpresion gratuita mas alla de esta
fecha. Debido a esto, a partir de este fin de
semana, ya no ofreceremos los textos biblicos
dominicales.

Usted puede acceder a las lecturas en la aplicacion

gratuita I Breviary. Disponible en varios idiomas!

Pick up your FREE 2021 calendar in the
gathering area today! One per family.
Calendars are sponsored by Coleman
Funeral Home.

Recoge tu calendario 2021 en el area de reunién hoy! Uno
por familia.
Los calendarios son patrocinados por Coleman Funeral Home.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Monday: St. Andrew, Apostle
Tuesday: World AIDS Awareness Day
Thursday:  St. Francis Xavier

Friday: St. John Damascene

Friday: First Friday

Saturday: First Saturday

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Lunes: San Andrés

Martes: Dia Mundial de la Lucha contra el SIDA
Jueves: San Francisco Javier

Viernes: San Juan Damasceno

Viernes: Primer viernes

Séabado: Primer sabado

. Have you considered using online
'EG"Sh SDI——r‘ giving? By creating a login and
¢ e contributing online you’ll always
G'Vmg have a report of your giving history
available. Signing up is as simple as scanning the QR
code and start the process. Thank you for remembering
your parish during these difficult times.

¢Ha considerado dar sus contribuciones en linea? Al
crear una cuenta y contribuir en linea, siempre tendra
disponible un informe de su historial de donaciones.
Registrarse en tan simple como escanear
el codigo QR e iniciar el proceso.
Gracias por recordar a su parroquia
durante estos tiempos dificiles.



https://www.youtube.com/channel/UC3slMkvUpEvsu0X0F5CNPkw
https://www.youtube.com/channel/UC3slMkvUpEvsu0X0F5CNPkw
https://www.youtube.com/channel/UC3slMkvUpEvsu0X0F5CNPkw
https://www.youtube.com/channel/UC3slMkvUpEvsu0X0F5CNPkw

Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary Bilingual
Mass on Tuesday, December 8t at

= 7:.00pm. Reservations required

- Contact Christ the King at
ctkshaven@aol.com or 662-342-1073.

La Misa Bilingiie de la Inmaculada
Concepcion de la Santisima Virgen Maria sera
el martes 8 de diciembre a las 7:00 pm.
Reservacion es requerida. Pongase en contacto
con la oficina de Cristo Rey en ctkshaven@aol.com o
al 662-342-1073.

Facing surgery or serious health tests? Due to COVID
regulations at all hospitals, our priests are not allowed to go into
the hospitals to anoint a parishioner with the Sacrament of the
sick. We encourage all parishioners to make an appointment
with one of our priests to receive the Sacrament BEFORE an
anticipated entrance into the hospital.

Call (662) 429-7851 to set up an appointment.

¢Enfrenta una cirugia o un examen de salud serio? Les
agradeceremos llamen a la oficina de Cristo Rey (662-342-
1073) y hagan una cita con uno de nuestros sacerdotes para
recibir el Sacramento de la Uncidn de los enfermos ANTES de
ser hospitalizado ya que las regulaciones debido al COVID no
permite el acceso de los sacerdotes a los hospitales.

RESERVATION TO ATTEND WEEKEND MASS
Don’t forget to call the parish office each Monday
from 9 am to 12 noon to reserve a spot for you and
your family at either the Saturday 4:00 pm Mass or
the Sunday morning 11:00 am English Mass o
12:30pm Spanish Mass. 662-342-1073.

More people are coming. Please call!!!

RESERVA TU LUGAR PARA LA MISA DEL FIN
DE SEMANA- No olvide Ilamar a la oficina todos los
lunes de 9 am a 12 del mediodia para reservar lugar
para usted y su familia, para cualquiera de las Misas
del fin de semana. (662)342-1073. Cada vez viene
mas gente. jjjPor favor llama!!!

CHRISTMAS MASSES/MISAS NAVIDENAS
VIGIL - VIGILIA

DECEMBER 24™ / DICIEMBRE 24.
Christ the King at 4:00 pm.

Good Shepherd at 4:00 pm.

Holy Spirit at 6:00 pm.

Queen of Peace at 6:00 pm.

WY st Joseph at 6:00 pm.

Bring your bells to ring at all the Christmas Masses.
Trae tus cascabeles a las Misas Navidefias.
Reservations are required. Contact Christ the King at
ctkshaven@aol.com or 662-342-1073.

CHRISTMAS DAY - NAVIDAD
DECEMBER 25™ / DICIEMBRE 25.
St. Gregory at 9:00 am

Holy Spirit at 9:30 am. \m‘&..\é-,f"
Queen of Peace at 10:00 am. a#% 'f"“\.l‘\‘ﬂv
Christ the King at 11:00 am.

Bring your bells to ring at all the Christmas Masses.
Trae tus cascabeles a las Misas Navidefias.
Reservacion requerida. Pongase en contacto con
la oficina de Cristo Rey en ctkshaven@aol.com o al

662-342-1073.

TODAY’S READINGS

First Reading — We are the clay and you, O Lord, are
the potter: we are the work of your hands.

(Isaiah 63:16b-17, 19b; 64:2-7).

Psalm — Lord, make us turn to you; let us see your face
and we shall be saved (Psalm 80).

Second Reading — God is faithful; by God you were
called to fellowship with the Son (1 Corinthians 1:3-9).
Gospel — Be watchful! Be alert! You do not know when

the time will come. (Mark 13:33-37).

The English translation of the Psalm Responses from the Lectionary
for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in
the Liturgy Corporation. All rights reserved.

LECTURAS DE HOY

Primera lectura — lIsaias ruega por el retorno del Sefior.
(Isaias 63:16-17, 19; 64:2-7).

Salmo — Sefior, Dios nuestro, restauranos que brille tu
rostro y nos salve. (Salmo 80 [79]).

Segunda lectura — Pablo esté agradecido por las
bendiciones que los corintios han recibido debido a su fe
en Jesus (1 Corintios 1:3-9).

Evangelio — Jesus dice a los discipulos que estén
siempre alerta a la llegada del tiempo designado
(Marcos 13:33-37).

Salmo responsorial: Leccionario Hispanoamericano Dominical ©

1970, Comision Episcopal Espafiola. Usado con permiso. Todos los
derechos reservados.
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Residential and Commercial | Regina Mohamed, ABR, SRS, SFR
Cleaning Services REALTOR-ASSOCIATE

FREE ESTIMATES
901,736.2371 Kaizen Realty
662.715.9211 Cell: 901-409-7224

a""“"‘“'am“ze’m“'“'“ _reginamohamed @hotmail.com
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The Most Complete

Online National

FINDaPARISH.com
Directory of

Check It Out Today! Catholic Parishes

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

4 Get this weekly bulletin delivered by email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

"’" Courtesy of ].S. Paluch Company, Inc.

D)

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

+ Buscamos un repr emprend de de publicidad
*» Aggressive Advertising Sales Representative Needed

#

d. 'S

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

IN YOUR LOCAL

WH Y AD CHURCH BULLETIN?

Take your FAITH ON A JOURNEY. § GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at
Call us today at 860-399-1785 or email §f jeast one church bulletin home every Sunday.
eileen@CatholicCruisesandTours.com § GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the
www.CatholicCruisesandTours.com § advertising in the church bulletin and 88% of households surveyed when

+ Excellent Benefit & Commission Plan
* Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
* Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com EOE

making a choice between businesses are inclined to choose the one who
advertised in the church bulletin.

Learn More Ahout Advertising In Your Parish Bulletin
Callusat 1=-800-833-5941

Email: sales@jspaluch.com

ONE ) PARISH

§ Catholic Community

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your

If You Live Alone You Need MDMedAIert'

24 Hour Protection at HOME and AWAY! 51
v’Ambulance Sokmus!.owass 719,95 amonth %,

with OneParish! g
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I
1
1
1
1
1
1
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Y
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This aunen SAVES Lives!

i mbmg Term Contracts
:
) nGPS,
F ﬁg%l 800 809 3352 GPS Tracking w/FalID"P e
4 Nationwide, No Land Line Needed

etection
M DM edA/ert EASY Set-up, NO Contract

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! - 24/7 365 Monitoring in the USA

1CASA MEXICANA

Authentic Meviean Dining

Open Seven

Days a Week
Sunday - Thursday

11 AM - 10 PM
Fri & Sat.
11 AM - 10:30 PM
Dine In - Carry Out
Look for Our Daily Specials!

8>< Please Cut Out This “Thank You Ad” and Present It
he Next Time You Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in our church bulletin.
[ am patronizing your business because of it!

CatholicMatch.com/myMS

662-890-7174
7565 Goodman Rd.
@ Hwy. 78 Next to
Hampton Inn
Olive Branch

515392 Christ the King Church

www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-438-8931



